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Keep it Cold, Keep it Clean and Keep it Moving
Mantenlo frío, limpio y en movimiento
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El mercado de importación 
de camarón en la Unión 

Europea creció 12% en el 
2006 con respecto al 2005

Según el último reporte de la FAO, durante 
el 2006 el mercado de camarón importa-
do en la Unión Europea creció un 8% en 

volumen y 12% en valor en referencia al 2005. 
Esto confirma el crecimiento de este mercado de 
manera sostenida durante los últimos 5 años. 

España, principal importador de camarón 
de la UE, incrementó sus importaciones 20% en 
volumen y 28% en valor, seguido por el Reino 
Unido y Francia que acrecentaron sus importa-
ciones 1% y 7% en volumen y 1% y 8% en valor, 
respectivamente.

Los países exportadores que más camarón 
enviaron al mercado español fueron China, que 
consolidó su posición como el número uno con 
un incremento en volumen del 14% con 26,000 
toneladas; seguido de Argentina, que tuvo una 
excelente temporada de pesca del “gambón 
argentino” en el 2006 y que lo llevó a incre-
mentar su volumen 276% con 18,000 toneladas; 
Ecuador que incrementó su participación 39% 
con 15,700 toneladas; Brasil que bajó sus expor-
taciones debido a enfermedades y a la paridad 
Real/Euro, en 24% y 10,700 toneladas; Colombia 
que también disminuyó su participación en 7% 
y 6,600 toneladas, y el resto de los países expor-
tadores de camarón a España representan un 
incremento en conjunto de 11% y 65,000 tone-
ladas, para sumar un total de 138,100 toneladas 
importadas en este mercado.

Por su parte, Francia importó el mayor volu-
men de camarón de Brasil —aunque este país 
disminuyó sus importaciones en 19%, con 15,800 
toneladas— seguido de Ecuador que incrementó 
sus exportaciones al país galo en un 35% con 
9,200 toneladas; Madagascar que bajó su volu-
men 2% y 7,400 toneladas; India que incrementó 
en 45% sus volúmenes de exportación y 6,100 
toneladas y el resto de los países que exportan 
a Francia que sumaron 31,600 toneladas; para 
totalizar 70,100 toneladas y un incremento con 
respecto al año pasado de 7%.

Finalmente, en el Reino Unido, cuyo con-
sumo de camarón es en su mayoría camarón 
de aguas frías, procesado y en diversas presen-
taciones: cocido, pelado y desvenado, totalizó 
43,200 toneladas solamente de estos produc-
tos. También tuvo un importante volumen de 
importación de camarón blanco con 34,000 
toneladas (aunque esta cifra fue menor en 5% 
con respecto al 2005) e incrementó sus impor-
taciones con camarón de aguas frías proceden-
te de Canadá y Dinamarca en un 41% y 3,100 
toneladas, para totalizar 81,800 toneladas de 
camarón importado. 

Este incremento de las importaciones de 
camarón en los países de la UE, significa una 
oportunidad de crecimiento para los países 
exportadores que tienen su objetivo puesto 
en este mercado. Con la inestabilidad de los 
precios en el mercado de EE.UU. y la satura-
ción de otros mercados, el mercado de la UE 
se presenta como una alternativa viable para 
mantener un ritmo adecuado de producción y 
crecimiento. 

No obstante, habrá que incrementar el 
esfuerzo de mercadeo y venta para acceder a 
otros mercados aún no explorados completa-
mente dentro de los nuevos países miembros 
de la UE que pertenecen a Europa del Este, e 
incluso a Rusia misma. Si se mantiene una ofer-
ta atractiva y estable con productos de calidad 
y precios accesibles, estos países pueden repre-
sentar “mercados emergentes” para los produc-
tores de camarón de todo el mundo. 

A pesar de que los precios de camarón han 
bajado drásticamente en los últimos años, el 
volumen de consumo en los mercados más 
importantes del mundo aún tiene mucho por 
crecer. Los que tengan una mejor oferta en 
servicio y calidad, serán los conquistadores de 
nuevos clientes y los que tendrán la oportuni-
dad de expandir sus ventas en este interesante 
mercado en constante crecimiento. 

recipe / receta
Giant Prawn and Goat Cheese Salad with Cointreau and 
Luke-warm Mandarin-Orange Dressing 
Ensalada de camarón gigante, queso de cabra, cointreau y 
aliño tibio de mandarina
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